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1 33 Pa vit.     

2 1 Shteti dhe e drejta.     

3 1 Telegram drejtuar Ministrisë së Punëve të Jashtme ku flitet për 
qëndrimin e partive politike për zgjedhjet e senatit si dhe një 
letër falenderimi e Rasih (Dino.J) për zgjedhjet e tij si senator. 

s.d. 2 1  

4 2 Listë e kryepleqësisë dhe anëtarëve të disa fshatrave të Korçës. s.d. 2 1  

5 3 Ligj qarkore, promemorie mbi organizimin e kopetencat e 
Ministrisë së Punëve të Jashtme dhe organeve të saj vartëse, 
krijim e suprimin përfaqësish, lista mbi vendodhjen e tyre dhe 
të personelit të Ministrisë së Punëve të Jashtme. 

s.d. 89 1  

6 4 Listë e personelit të Ministrisë së Ekonomiesë Kombëtare. s.d. 7 1  

7 5 Lutje e Ismail Leskovikut për të marrë pjesë në konkursin e 
nxënësve për Milicinë Fashiste Pyjore. 

s.d. 1 1  

8 6 Lista të shtetasve të huaj në shërbim të shtetit shqiptar (bëhet 
fjalë edhe për shtetas shqiptarë). 

s.d. 11 1  

9 7 Listë e personelit të Ministrisë së Punëve të Jashtme të 
propozuar për dekorim si dhe fototgrafi të dekoratave të 
shtetit shqiptar. 

s.d. 24 1  

10 8 Promemorie dhe lista të personaliteteve dhe gazetarëve të huaj 
që kanë ardhur në Shqipëri dhe pritja e tyre. 

s.d. 0 6  

11 9 Urime me rastin e vitit të ri. s.d. 1 1  

12 10 Letër e një himarioti drejtuar Ministrit Fuqiplotë Shqiptar në 
Athinë me anën e së cilës i uron festën e Pavarësisë Shqipërisë. 

s.d. 2 1  

13 11 Program i festimit të ditlindjes së Zogut. s.d. 1 1  

14 12 Listë materialesh dërguar degës së Bankës Shqiptare në Romë 
dhe furnizimi me veshmbathje të personelit të Ministrisë të 
Punëve të Jashtme. 

s.d. 6 1  

15 13 Qarkore të Ministrisë së Punëve të Jashtme drejtuar 
përfaqësive shqiptare, me udhëzime për kryerjen e 
korrespondencës zyrtare, si dhe lista të firmave dhe vulave të 
përdorura nëpër akte zyrtare. 

s.d. 25 1  
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16 14 Njoftim i Raul Ficos mbi veprimtarinë e të arratisurve politikë 
(Hasan Prishtina, Palok Nika, Qamil Vlora etj.). 

s.d. 2 1  

17 15 Telegram i Prefekturës së Durrësit drejtuar Ministrisë së 
Punëve të Brenshme mbi vjedhjen e bërë nga një shtetas grek. 

s.d. 2 1  

18 16 Pjesë e shkëputur e komitetit që i bëhet të Drejtësisë së Shenjtë 
(otomane) duke e kufizuar atë vetëm në të drejtat familjare 
dhe të trashëgimisë, dhe mbi të drejtat e pronës për të huajt 
territorin e perandorisë otomane. 

s.d. 6 1  

19 17 Listë me emrat dhe pronat e refugjatëve shqiptarë me origjinë 
nga fshatrat Shak e Revain. 

s.d. 9 1  

20 18 Raporte dhe biseda mbi dëmtimin e pasurive të shqiptarëve në 
Greqi sidhe mbi ndërhyrjen e Qeverisë Shqiptare pranë 
autoriteteve greke për ndërprerjen e veprimeve të tilla dhe 
shpërblimin e dëmeve të shkaktuara. 

s.d. 29 1  

21 19 Firmat italiane Veneuzeti dhe Ragazi kërkojnë zhdëmtimin e 
humbjeve të pësuara nga punimet publike. 

s.d. 1 1  

22 20 Nene të Kodit Civil që bëjnë fjalë për kushtet e lidhjes dhe 
zgjidhjes së martesave dhe detyrimet që lindin mbas tyre. 

s.d. 2 2 1 

23 21 Statistika të popullsisë së Shqipërisë së Jugut para luftës 
ballkanike. 

s.d. 2 1  

24 22 Lista ajrore të katundeve të kufirit shqiptaro - bullgar së 
bashku me numrin e shtëpive dhe të njerëzve të tyre. 

s.d. 2 1  

25 23 Marrëveshje shqiptaro - turke mbi nënshtetësinë, ligje mbi 
marrjen ose humbjen e shtetësisë turke si dhe lutje e deklarata 
të personave të ndryshëm për çrregjistrimin e tyre nga 
shtetësia shqiptare. 

s.d. 29 1  

26 24 Dispozita të përgjithshme mbi lejimin e shoqërive të huaja të 
organizuara në koorporata, stabilimente etj. të ushtrojnë 
aktivitetin e tyre në Shqipëri. 

s.d. 1 1  
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27 25 Korrespondencë e Ministrisë së Punëve të Jashtme me Legatën 
Shqitpare në Athinë dhe Ministrinë e Jashtme Greke mbi 
burgimin e personave të ndryshëm si dhe lutje e 24 vlonjatëve 
drejtuar Ministrisë së Punëve të Jashtme për lirimin e tyre nga 
burgu. 

s.d. 6 1  

28 26 Korrespondencë e Konsullatës Shqiptare në Kostandinopol me 
Ministrinë e Punëve të Jashtme mbi shkaqet e moskthimit në 
Shqipëri të të administruarit Remzi Baçe. 

s.d. 1 1  

29 286 Disa nene nga Statuti i Mbretërisë Shqiptare. s.d. 1 10 Shtesë. 

30 287 Listë e kategorizimit të nënpunësve të Ministrisë së Punëve të 
Jashtme. 

s.d. 1 10 Shtesë. 

31 288 Telegram ngushëllimi dërguar Adolf Hitlarit për vdekjen e 
gjeneralit Von Ludendorf. 

s.d. 1 10 Shtesë. 

32 289 Pjesë marrëveshje me Greqinë lidhur me njohjen e kombësisë. s.d. 1 10 Shtesë. 

33 290 Telegram që Blinishti i dërgon Ministrisë së Punëve të Jashtme 
me anën e të cilit e njofton të mbajë Komisionin në Shqipëri sa 
të marrë një vendim pozitiv nga Sekretatiati. 

s.d. 2 10 Shtesë. 

34 295 Pjesë marrëveshje për çështje konsullore trajtimin reciprok të 
shtetasve, ekstradimin etj. (nuk del se me kë ishte bërë). 

s.d. 9 10 Shtesë. 

35 296 Marrëveshje midis shtetit shqiptar dhe atij grek për 
përcaktimin e kritereve të nacionaliteteve të popullsisë midis 
këtyre dy vendeve. 

s.d. 5 10 Shtesë. 

36 301 Njoftime telegrafike të z.Mbroja nga Roma drejtuar Ministrisë 
së Punëve të Jashtme mbi mbledhjen, shpërndarjen e 
parlamentit dhe kohën se kur mund të bëhen zgjedhjet e reja. 

- 2 2 Shtesë 

37 302 Z. Iliaz Virioni njofton telegrafisht Legatën Shqiptare në Romë 
për të informuar Dr. Haki Mborjen se asambleja është e hapur 
e se mund të vijë. 

- 1 2 Shtesë 

38 303 Telegram drejtuar Zyrës së Shtypit në Pris nga ana e 
Parlamentit Shqiptar drejtuar Parlamentit Italian, Francez, 
Anglez, Amerikan për të ndërhyrë pranë qeverive të tyre për 
të ndaluar dhunën dhe masakrat e serbëve ndaj kosovarëve. 

- 2 2 Shtesë 
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39 304 Fletë e shkëputur ku flitet se po të kemi njoftim nga Qeveria 
Shqiptare ne e njohim fuqinë tuaj konsulore. 

- 1 2 Shtesë 

40 305 Listë e ambasadave shqiptare jashtë vendit me emrat e 
ambasadorëve dhe adresat e tyre. 

- 1 2 Shtesë 

41 306 Lista emrash të personave si përfaqësues të Shtetit Shqiptar në 
vende të ndryshme si dhe të përfaqësive të huaja në Shqipëri 
në vite të ndryshme. 

- 1 2 Shtesë 

42 307 Telegram i Pandeli Evangjelit drejtuar Legatës Shqiptae në 
Paris ku e njofton për lajmërimin e dy personave për 
aprovimin e lejes të kërkuar prej tyre. 

- 1 2 Shtesë 

43 308 Telegram i Z/Ministrit të Ministrisë së Punëve të Jashtme 
drejtuar z. K. Tashko, konsull në Konsullatën Shqiptare të 
New Jorkut ku i lutet të presë për zëvendësimin e tij dhe 
dorëzimin e zyrës deri në emërimin e personit që do të 
zëvendësojë. 

- 1 2 Shtesë 

44 309 Listë inventari e librave, regjistrave e mobilerive të Zyrës së 
Shifrës së Ministrisë së Punëve të Jashtme. 

- 12 2 Shtesë 

45 310 Fletë të regjistrave të protokollit të korrespondencës të 
Ministrisë së Punëve të Jashtme me të dhëna mbi emrimin e 
korrespondencës si dhe të grupuara me tematikë ( të dosarëve 
ku ndodhen) në vite të ndryshme. 

- 162 2 Shtesë 

46 311 Telegram i Georgeit në Londër për Konsullin e Regjencë së 
Shtetit Shqiptar në Tiranë ku e falenderon për urimet e 
dërguara atij dhe Perandorisë Angleze. 

- 1 2 Shtesë 

47 312 Listë e vendeve si Francë, Angli, Amerikë, Australi, Itali etj si 
dhe festat kombëtare të tyre të cilat duhen uruar në ditë 
përkatëse. 

- 1 2 Shtesë 

48 313 Telegram i shefit të kabinetit, drejtuar Legatës Shqiptare në 
Romë për furnizimin me sendet e zbukurimit për uniformat e 
dekoracionet. 

- 1 2 Shtesë 
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49 314 Telegram i Mussolinit drejtuar Kolonel Ordionit komisar 
francez në komisionin ndërkombëtar të përcaktimit të kufijve 
në Shkodër ku e falenderon për ndjenjat dhe ngushëllimet e 
shprehura lidhur me viktimat italiane të rëna, pjesëtarë të 
komisionit të përcaktimit të kufirit Shqiptar. 

- 1 2 Shtesë 

50 315 Ligj për shpejtimin e proceseve në ankesat e pronësisë i 
perbërë nga 18 nene. 

- 7 2 Shtesë 

51 316 Pjesë e një procesverbali mbi marrjen në pyetje të shqiptarit 
Filip Laska i cili ka hyrë në SHBA me dokumente të 
parregullta si dhe rekomandimi për riatdhesimin e tij. 

- 1 2 Shtesë 

52 317 Marrëveshje midis Mbretërisë Serbo Kroate Sllovene dhe 
Republikës Shqiptare, ku shprehet dëshira për përfundimin e 
një konvente për ekstradimin e keqbërësit të të dy palëve. 

- 11 2 Shtesë 

53 318 Telegram i nisur nga Roma për Tiranë të ngarkuarit me punë 
të Gjermanisë në Tiranë ku shprehet ngushëllimi për vdekjen e 
një amerikani si dhe mbylljen e përfaqësisë dipllomatike të 
Gjermanisë në Tiranë. 

- 2 2 Shtesë 

54 2 Politika.     

55 27 Pjesë e shkurtuar e biografisë dhe veprimtarisë së Esat Pashë 
Toptanit (ndodhet një listë emërore e personave të cilëve si u 
ka marrë të holla). 

s.d. 3 1  

56 28 Letër drejtuar Ministrive të Jashtme (Londër, Paris, Berlin etj,) 
me anën e të cilëve njoftohet se mbret i Shqipërisë është 
caktuar nga fuqitë e mëdha, Princ Vidi. 

s.d. 2 1  

57 29 Urdhëresë e Komandës Austro - Hungareze për masat 
ndërshkimore kundër personave civilë në bazë të artikullit 
481. 

s.d. 1 1  

58 30 Artikuj që bëjnë fjalë mbi vendimet e Konferencës së 
Ambasadorëve të Londrës (1913). 

s.d. 8 1  

59 31 Raport dhe pjesë e shkëputut raporti që bëjnë fjalë mbi 
gjendjen politike ekonomike të Shqipërisë. 

s.d. 5 1  
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60 32 Letër e Tahir Shtyllës (ish konsull në Bukuresht) drejtuar një 
personaliteti italian duke treguar profashist si dhe një shkresë 
që bën fjalë mbi rrugën që duhet të ndjekë Italian për të kaluar 
në Shqipëri. 

s.d. 3 1  

61 33 Thirrje e Komandës "Aleate" (anglo - amerikane) drejtuar 
serbëve për luftën kundër okupatorit. 

s.d. 1 1  

62 34 Lista emërore të përfaqësive të huaja në Shqipëri së bashku me 
personelin e tyre duke përfshirë edhe shtetas shqiptarë. 

s.d. 16 1  

63 35 Fletë e shkëputur që bën fjalë mbi organizimin dhe kopetencat 
e dikastereve të ndryshme në shtete të ndryshme. 

s.d. 1 1  

64 36 Raport i grupit nacional jugosllav mbajtur në Konferencën 
Ballkanike, mbi konditat e afrimit politik ndërmjet popujve 
ballkanikë. 

s.d. 9 1  

65 37 Marrëveshje, raporte e njoftime që bëjnë fjalë mbi gjendjen 
ndërkombëtare dhe marrëveshjet ndërmjet shteteve të 
ndryshme duke atakuar edhe Shqipërinë. 

s.d. 28 1  

66 38 Shtypi dhe përshkrime të autorëve të huaj në Shqipëri. s.d. 13 1  

67 39 Projektkonventë ndërkombëtare mbi ndalimin e shfrytëzimit 
të prostitucionit të një tjetri. 

s.d. 5 1  

68 40 Projekt traktati në Anglinë për dorëzimin e kriminelëve të 
arratisur dhe ardhja e të dërguarit të jashtëzakonshëm anglez 
në Shqipëri. 

s.d. 12 1  

69 41 Qarkore drejtuar autoriteteve austriake mbi kopetencat e 
përfaqësive austriake, lajme të botuara në buletinin vjenez mbi 
konçesionet italiane e vajgurore, përmbytjet në Shqipëri 
rëndësinë turistike të Shqipërisë. 

s.d. 10 1  

70 42 Korrespondencë me Drejtorinë e Zyrës së Shtypit mbi krijimin 
e Shoqërisë  Austro - Shqiptare. 

s.d. 1 1  

71 43 Pritja në audience nga Zogu e Ministrit të ri bullgar Janko 
Peyeff, shënime biografike të tij dhe fjala e tij për popullin 
shqiptar dhe marrëdhëniet shqiptaro - bullgare. 

s.d. 2 1  
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72 44 Fletë e shkëputur që bën fjalë mbi sjelljet e bullgarëve kundrejt 
shqiptarëve spekullimet e EAGA-s ( tregëti) numrin e 
nxënësve në Prishtinë, Gjakovë, Gjilan dhe gërmat e 
nevojshme për shtypshkronjën e Prishtinës. 

s.d. 1 1  

73 45 Njoftime mbi bisedimet e bëra me personalitete jugosllave e 
çekosllovake mbi marrëdhëniet me këto shtete dhe nënshkrim 
traktatesh tregtare. 

s.d. 2 1  

74 46 Njoftim i përfaqësusit shqiptar në Greqi drejtuar Ministrisë së 
Punëve të Jashtme mbi përshtypjet e atasheut ushtarak 
Francez në Greqi mbi Shqipërinë ardhjen e Justin Godartit dhe 
një artikull i Lumo Skëndos mbi marrëdhëniet me Francën. 

s.d. 6 1  

75 47 Listë emërore të vorioepiriotëve dhe shënimet biografike të 
tyre. 

s.d. 7 1  

76 48 Letër pa adresë dhe fletë të shkëputura që bëjnë fjalë për 
marrëdhëniet Shqiptaro -Greke. 

s.d. 7 1  

77 49 Teksti i Konventës Konsullore Shqiptaro - Greke. s.d. 37 1  

78 50 Telegrame proteste të popullit dhe të Qeverisë Shqiptare 
drejtuar Lidhjes së Kombeve lidhur me kufijtë Shqiptaro - 
Grek ruajtjen e integritetit tokësor dhe përshkrimi i vijës 
kufizore dhe i bornove të vijës kufizore me Greqinë. 

s.d. 78 1  

79 51 Listë e personelit të Legatës Gjermane në Tiranë. s.d. 2 2  

80 52 Projektmarrëveshje konsullore mbi të drejtat dhe detyrat e 
shtetasve shqiptarë e italianë në vendet e njëri tjetrit dhe pjesë 
studimi për marrëdhëniet me Italinë duke folur që nga koha e 
ilirëve dhe e Skënderbeut. 

s.d. 38 2  

81 53 Gjykim i Avokatëve të Katanzaros për mbrojtjen e Komuneve 
shqiptar të atjeshme në selinë e parë pranë Prefekturës së 
Kozencës. 

s.d. 1 2  

82 54 Deklaratë e Pashiqit mbi Shqipërinë. s.d. 4 2  

83 55 Raporte e procesverbale të bisedimeve të zhvilluara midis 
delegatëve të shteteve të ndryshme në Lidhjen e Kombeve 
lidhur me kufijtë Shqiptaro - Jugosllav dhe përsa i përket 
Shqipërisë. 

s.d. 122 2  
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84 56 Harta të kufirit Shqiptaro - Grek e Shqiptaro - Jugosllav. s.d. 77 2  

85 57 Teksti i Traktatit të Miqësisë ndërmjet Shqipërisë dhe Turqisë 
si dhe riorganizimi i Ministrisë së Ekonomisë Turke. 

s.d. 11 2  

86 58 Konventë vendosjeke dhe tregtie ndërmjet Shqipërisë dhe 
Zvicrës. 

s.d. 1 2  

87 59 Fjalime të Presidentit Wilson dhe të ish Presidentit Rosvelt si 
dhe shtypi mbi Shqipërinë. 

s.d. 8 2  

88 60 Kopje e traktatit të Miqësisë dhe Tregtisë ndërmjet Shqipërisë 
dhe Japonisë. 

s.d. 1 2  

89 61 Promemorie, raporte, fjalime e protesta mbi trajtimin e 
shqiptarëve në Jugosllavi e Greqi, përfshirjen e tyre në 
shkëmbimin e popullsisë myslimane dhe artikuj të ndryshëm 
mbi origjinën e popullsisë së Epirit si dhe korrespondencë e 
zhvilluar (ndodhen edhe statistkika të shqiptarëve të Greqisë e 
Jugosllavisë). 

s.d. 282 2  

90 62 Lutje të imigrantëve të ndryshëm drejtuar Ministrisë së 
Punëve të Jashtme për të lejuar imigrimin e familjeve të tyre 
në Shqipëri dhe korrespondencë e Konsullatës Shqiptare në 
Aleksandri me Ministrinë e Punëve të Jashtme mbi trajtimin e 
emigrantëve shqiptarë që shkojnë në Australi. 

s.d. 6 2  

91 63 Kopje raporti mbi vuajtjet e shqiptarëve dhe turqve nga 
ushtarët dhe autoritetet bullgare. 

s.d. 3 2  

92 64 Procesverbal i sesioint 23 të Këshillit të Lidhjes së Kombeve 
mbi refugjatët rusë. 

s.d. 2 2  

93 65 Qarkore e dekretligj mbi ligjin e pasaportave dhe akordim 
vizash personave të ndryshëm. 

s.d. 14 2  

94 66 Lista të kolonive shqiptare jashtë shtetit si dhe qëllimin i 
gazetës "Tomorri" (organ i Federatës së Shoqërive Shqiptare 
për arsim "Dëshira në Bullgari). 

s.d. 4 2  

95 291 Protestë e përfaqësuesve të nënprefekturës së Lumës, dalë nga 
një miting, organizuar në Bicaj, dërguar Lidhjes së Kombeve 
për okupimin e Vermoshit dhe Kelmendit nga banorë 
malazezas dhe nga ushtarë të ushtrisë serbe. 

s.d. 1 10 Shtesë. 
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96 292 Ekzemplarë të vulave të shoqërisë ''Namik Delvina'', Delvinë, 
''Bashkimi Elbasanas'', Elbasan, ''Bashkimi Dibran'', Peshkopi, 
''Rinia Korçare'', Korçë dhe ''Ismail Qemali'' në Vlorë. 

s.d. 1 10 Shtesë. 

97 293 Masa që delegacioni shqiptar propozon (ndoshta Lidhjes së 
Kombeve) për rregullimin e çështjes së trajtimit të shqiptarëve 
me banim në Greqi. 

s.d. 8 10 Shtesë. 

98 294 Kopje letre e përfaqësuesve të komiteteve të bashkuara të 
shqiptarëve irredentë (B.Curri, H,Prishtina e R.Pojani) drejtuar 
kryetarit të Lidhjes së Kombeve për represionet serbe kundër 
shqiptarëve me banim në Kosovë, Maqedoni e Mal të Zi. 

s.d. 1 10 Shtesë. 

99 297 Projekt, traktat marrëveshje midis Republikës Shqiptare dhe 
asaj greke mbi të drejtat konsullore dhe imunitetet. 

s.d. 7 10 Shtesë. 

100 319 Telegram i drejtuar Zyrës së Shtypit Shqiptar Paris ku flitet 
për krijimin e kabnetit të ri të krijuar nga Iliaz Vrioni, që do të 
luftojë për të drjetat e shqiptarëve lidhur me ruajtjen e tërësisë 
së tokës Shqiptare. 

- 2 2 Shtesë 

101 320 Koncept i një telgrami për pagimin e detyrimeve të Qeverisë 
Hollandeze për misionin e saj në Shqipëri drejtuar gjeneralit 
Drever në Vlorë. 

- 1 2 Shtesë 

102 321 Telegram i nxjerrë nga një meting në Delvinë drejtuar 
Kryekatundarisë së Vlorës e Zyrës së Shtypit Tiranë, ku 
shprehet gadishmëria për të luftuar kundër coptimit të 
Shqipërisë, sipas Konferencës së Ambasadorëve në Londër. 

- 2 2 Shtesë 

103 322 Telegram i nisur nga Sederholm neinich Korçë drejtuar 
Lidhjes së Kombeve Gjenevë, mbi kolonelin Schaufer i cili nuk 
mund të konsiderohet si zëdhënës i komisionit për arsye 
shëndeti, si dhe sugjeron të ruhet përbërja ekzistuese e 
komisionit mbasi për pak javë mbaron aktiviteti i këtij 
komisionit. 

- 1 2 Shtesë 

104 323 Telegram i dalë nga mitingu i Vlorës kundër vendime të 
Konferencës së Ambasadorëve në Londër dhe për mbrojtjen e 
të drejtave të pamohueshme të Shqipërisë. 

- 2 2 Shtesë 
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105 324 Ministria e Punëve të Jashtme përgëzon përfaqësuesin e 
Francës në Shqipëri, nëpërmjet telegramit drejtuar 
përfaqësuesit francez në Shkodër, për misionin e ngarkuar nga 
Qeveria Franceze. 

- 1 2 Shtesë 

106 325 Telegram i byrosë Informative Tiranë drejtuar në Romë. 
Gjenevë, Londër për përgënjeshtrimin e lajmeve tendencioze 
të shtypit grek se në Shqipëri janë krijuar Banka Bullgare. 

- 2 2 Shtesë 

107 326 Telegram me të cilin flitet për një intervistë që duhet t'i bëjnë 
Ahmet Zogut mbi pasojat e vrasjes së misionit italian. 

- 1 2 Shtesë 

108 327 Telegram i Zyrës së Shtypit drejtuar delegacionit tonë në Paris, 
Romë dhe Gjenevë, ku i njofton se ka të dhëna se Qeveria 
Jugosllave ka paguar 6 milion dinarë për të pushtuar 
Shqipërinë e veriut. 

- 1 2 Shtesë 

109 328 Telegram i z. Mbroja nga Roma drejtuar Ministrisë së Punëve 
të Jashtme Tiranë mbi disa lajme gazetash të Beogradit se 
Shkodra është zënë prej kryendritësve. 

- 1 2 Shtesë 

110 329 Telegram i Zyrës së Shtypit Tiranë drejtuar Delegacionit 
Shqiptar ku flitet se do të vijë një delegacion nga Shoqëria e 
Kombeve për të analizuar situatën mbi tokat e pushtuara nga 
Serbia dhe ta detyrojë Serbinë të tërhiqet. 

- 2 2 Shtesë 

111 330 Telegram i Pandeli Evangjelir dërguar delegacionit tonë në 
Gjenevë, ku bëhet fjalë për lajmet e përhapura për pushtimin e 
Shkodrës. 

- 1 2 Shtesë 

112 331 Telegram i H. Vrionit drejtuar Legatës Shqiptare në Romë mbi 
vajtjen në Romë të Ministrit të Drejtësisë z. Tutulani për një 
mision qeveritar. 

- 1 2 Shtesë 

113 332 Telegram i H.Vrionit drejtuar Legatës Shqiptare në Romë mbi 
vajtjen në Paris të Iliaz Vtionit brenda datës 30 të muajit për 
nënshkrimin e aktit final. 

- 1 2 Shtesë 

114 333 Përshëndetje e një përfaqësuesi të Italisë Fashiste gjatë një 
ceremonie para autoriteteve shqiptare ku flet për miqësinë dhe 
traktatet e nënshkruara për miqësi dhe aleancë midis Italisë 
dhe Shqipërisë. 

- 2 2 Shtesë 
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115 334 Fletë e shkëputur e një artikulli mbi nënshkrimin e Qeverisë 
Shqiptare ndaj politikës së Italisë Fashiste dhe që duke 
pranuar ndihmat e saj i hapi rrugën pushtimit të huaj. 

- 1 2 Shtesë 

116 335 Telegram i Ministrisë së Financave drejtuar z.E.Libohova 
ministër ishqiptar në Romë mbi zgjatjen e afatit të veprimeve 
financiare si dhe për nënshkrimin e aksioneve të Bankës 
Shqiptare. 

- 1 2 Shtesë 

117 336 Telegram i Zyrës së Shtypit Tiranë derjtuar Legatës Shqiptare 
në Romë mbi aprovomin e Bankës Kombëtare dhe huan për 50 
milion fr.ar me votim të Dhomës së Deputetëve. 

- 2 2 Shtesë 

118 337 Fletë e shkëputur ku flitet për mirënjohjen ndaj Italisë fqinje 
për ndihmat e dhëna Shqipërisë si dhe për pjesëmarrjen e 
kapitaleve italiane në zhvillimin e Shqipërisë. 

- 1 2 Shtesë 

119 338 Shkresë e shkëputur, ku jepen të dhëna për shkrimin e një libri 
me të dhëna gjeografike, historike, etnografike, politike etj nga 
një autor gjerman Friedrich Wallirch dhe që po shtypet në 
Studgard me një tirazh të madh. 

- 1 2 Shtesë 

120 339 Telegram i Pandeli Evangjelit dejtuar Shoqërisë së Kombeve 
në Gjenevë, ku bëhet fjalë për akreditimin prenë kësaj shoqëire 
të R.Blinishit. 

- 1 2 Shtesë 

121 340 Fletë e shkëputur ku studentë shqiptarë në Romë falenderojnë 
profesorin Arturo Galonti për konferencën që ka dhëne për 
Shqipërinë. 

- 1 2 Shtesë 

122 346 Shënime të shkëptura të Mit' hat Frashërit për emigrantët. - 2 2 Shtesë 

123 3 Ushtria.     

124 67 Lutje e LLambi Vasil Çala drejtuar Ministrisë së Punëve të 
Jashtme për çmobilizimin e tij nga ushtria mbasi ka marrë 
nënshtetësinë amerikane. 

s.d. 1 2  

125 4 Ekonomi - Financë.     

126 68 Telegram lidhur me Konçesionin për vërshimet vajgurore 
(konflikti anglo - italian). 

s.d. 1 3  
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127 69 Projektkontratë për konçesione të puseve vajgurore si dhe 
taksat e marra për akordimin e konçesioneve në bazë të ligjës 
së minierave. 

s.d. 4 3  

128 70 Shkresa që bëjnë fjalë për prodhime të ndryshme bujqësore 
blegtorale dhe mbi rrugët e ndryshme të komunikacionit. 

s.d. 14 3  

129 71 Korrespondencë me Ministrinë e Jashtme Italiane mbi dhënien 
e një kontributi prej 10.000 (dhjetë mijë) liretash institutit 
Eksperimental (Spallarisani" për fekondimin artificial të 
kafshëve. 

s.d. 1 3  

130 72 Programi i Kongresit Ndërkombëtar për studimin dhe 
tregtimin e qumështit. 

s.d. 1 3  

131 73 Korrespondencë e përfaqësuesit Jugosllav me Mbretin Zog 
mbi çështjen e sistemimit të Liqenit të Shkodrës. 

s.d. 1 3  

132 74 Projektkontratë me Ndërmarrjen Tutini e Talenti për 
sistemimin e përgjithshëm të rrjetit rrugor shqiptar dhe 
projekti i një hekurudhe transballkanike. 

s.d. 78 3  

133 75 Notë verbale e Legatës Jugosllave mbi caktimin e një vendi për 
varrezat e ushtarëve serbe dhe për sigurimin e varrezave të 
italianëve të vrarë gjatë luftës. 

s.d. 3 3  

134 76 Harta e Shqipërisë nga Inspektoriati i veprave Botore, duke u 
vënë në dukje ujësjellësi që janë të përfunduara dhe ato që janë 
në studim. 

s.d. 1 3  

135 77 Teksti i marrëveshjes postare ndërmjet Italisë dhe Shqipërisë 
vendosja e linjës telegrafike Vlorë Selanik në Kabllo dhe 
projekt marrëveshje për shfrytëzimin e tokave për mbjelljen e 
kullotave. 

s.d. 29 3  

136 78 Listë e masave dhe peshave të ndryshme të përdorura nga 
popullsia në krahinat e ndryshme. 

s.d. 2 3  

137 79 Shkresë e shkëputur që bën fjalë mbi taksin që merret nga 
Greqia për importimin e gjësë së gjallë (dhën, lopë) dhe të 
peshkut. 

s.d. 1 3  
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138 80 Korrespondencë me Ministrinë e Industrisë dhe Tregtisë për 
importimin e 384, 50 kuintal makaronash si dhe njoftime të 
Zyrës së Çështjeve Shqiptare, pranë Ministrisë së Punëve të 
Jashtme të Italisë, mbi sasinë dhe llojet e miellrave të 
importuara për në Shqipëri. 

s.d. 3 3  

139 81 Lista taksash doganore. s.d. 5 3  

140 82 Tekste të Traktatit Tregtar dhe të Lundrimit ndërmjet 
Shqipërisë dhe Greqisë si dhe dorëshkrimi i marrëveshjes 
tregtare Austriake - Greke mbas ndryshimit të kursit monetar. 

s.d. 45 3  

141 83 Shoqëria Shqiptare - Gjermane "Dag" u drejtohet firmave 
tregtare për t'u bërë anëtarë të saj mbasi përmend 
shkurtimisht qëllimin e saj (zhvillimin e marrëdhënieve 
ekonomiko - kulturale kryesisht ato tregtare, ndërmjet 
Shqipërisë dhe Gjermanisë. 

s.d. 2 3  

142 84 Shkresa të shkëputura që bëjnë fjalë mbi masën e taksave që 
duhet të aplikohet për përkthiminm e akteve të gjendjes civile, 
akteve gjyqësore etj. 

s.d. 2 3  

143 85 Korrespondencë me Sekretarinë e Përgjithshme të 
Mëkëmbësisë për zgjatjen e afatit të ndërrimit të dinarëve dhe 
komunikatë e forcave të armatosura në Shqipëri rreth një 
shpalljeve të Komitetit Konsultativ për zgjidhjen e shkeljes së 
dispozitave valutore në tokat e ish Jugosllavisë të okupuara 
nga italianët. 

s.d. 4 3  

144 86 Marrëveshje Italo - Shqiptare mbi dhënie Shqipërisë një hua 
prej 10.000.000 fr. ari si dhe kushtet e dhënie së saj. 

s.d. 10 3  

145 298 Dispozita mbi trafikun kufitar ndërmjet Shqipërisë dhe 
Mbretërisë Serbo-Kroato-Sllovene. 

s.d. 24 10 Shtesë. 

146 341 Telegram i Konsullit Zurani në Shkodër drejtuar Webeka në 
Vienë ku jepet garanci për të përballuar konkurencën italiane. 

- 1 2 Shtesë 

147 5 Arsim - Kulturë - Shkencë.     

148 87 Protestë e Kolonisë Shqiptare të Rumenisë kundër suprimimit 
të përdorimit të alfabetit shqiptar dhe kundër pengimit të 
klubeve kulturale në Shqipëri. 

s.d. 1 3  
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149 88 Rregullore mbi shkollat bujqësore plotësuese pranë 
gjimnazeve (organizimi, programet mësimore etj.). 

s.d. 30 3  

150 89 Promemorie mbi çështjen e shkollave të minoritetit grek në 
Shqipëri. 

s.d. 3 3  

151 90 Lista emërore të studentëve shqiptarë në shkollat e Austrisë. s.d. 1 3  

152 91 Piktura e vepra arti të fotografuara. s.d. 13 3  

153 92 Teksti i një kënge trimërie nga mësues Emir Kuçi. s.d. 1 3  

154 93 Listë e botimeve të ndryshme shqiptare si dhe lutje për lejimin 
e botimit të revistave dhe lajmeve të ndryshme. 

s.d. 3 3  

155 94 Programe të transmetimit të emisioneve nga Radio Tirana. s.d. 1 3  

156 95 Projekt për formimin e KTAM - it (Klubit Turistik dhe 
Automobilistik Mbretëror) dhe mbi gjendjen e turizmit. 

s.d. 21 3  

157 96 Konferencë Ndërkombëtare mbi botimet e turpshme. s.d. 2 3  

158 299 Telegram që konsulli shqiptar në Bukuresht i dërgon 
Ministrisë së Punëve të Jashtme lidhur me ardhjen e gazetarit 
Anton Zischka redaktor i gazetës Nene Freie Presse. 

s.d. 1 10 Shtesë. 

159 342 Korrespondencë e Redaksisë së Librit "Evropa" dërguar 
Ministrisë së Punëve të Jashtme në Tiranë ku kërkon të dhëna 
për artin, për personalitete të pikturës, muzikës, arkitekturës 
etj për t'i botuar në librin "Evropa". 

- 1 2 Shtesë 

160 6 Shëndetësia.     

161 97 Shkresë e Ministrisë së Punëve të Jashtme  mbi luftimin e 
malaries në Itali dhe hapjen e shkollave të posaçme për 
luftimin e malarjes. 

s.d. 1 3  

162 98 Marrëveshje ndërkombëtare për prodhimin dhe tregtimin e 
opiumit. 

s.d. 1 3  

163 343 Telegram i Gurakuqit nga Gjeneva drejtuar Ministrisë së 
Punëve të Jashtme në Tiranë ku thuhet se Kurt Lohja do të 
japë mendim nesër dhe se z.Noli vuan nga malaria. 

- 1 2 Shtesë 
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164 344 Letër e një personi (emri i pa lexueshëm) që këkon të 
informohet mbi mjetin mjekësor, shërbimin mjekësor, fakultete 
për mjekësinë që ndodhen në Shqipëri (letra është e përkthyer 
nga Ministria e Punëve të Jashtme). 

- 1 2 Shtesë 

165 7 Feja.     

166 99 Artikuj të Statutit Shqiptar mbi fenë dhe shkollat fetare në 
Shqipëri. 

s.d. 3 3  

167 100 Listë e teqeve bektashiane në tokën greke me baballarë 
shqiptarë e turq. 

s.d. 1 3  

168 101 Kërkesë (nga kush nuk del) drejtuar gjeneralit De Well në 
Vlorë për të ndërprerë propagandën fetare të Dervish Bej 
Elbasanit. 

s.d. 1 3  

169 102 Mesazh telegrafi nga ana e kryetarit të Kishës Ortodokse 
Autoqefale Sinodhit të Shenjtë në Stamboll. 

s.d. 1 3  

170 103 Botim i letrës së farmacistit Parlo Mehmet nga gazeta Srepska 
Rijesh (Sarajevo)n e cila bën fjalë mbi grindjet dhe çrregullimet 
ndërmjet katolikëve dhe myslimanëve. 

s.d. 1 3  

171 104 Bëhet fjalë për një album me piktura nga Shqipëria, botuar në 
1855 nga kapiteni anglez Beresford dhe që përmban pallatin e 
Ali Pashë Tepelenës, varrin e tij, kalanë e Janinës sallën e 
audiencave etj. (Pikturat mungojnë). 

s.d. 2 3  

172 300 Raport i Ministrisë së Punëve të Jashtme mbi disa konflikte 
fetare. 

s.d. 2 10 Shtesë. 

173 345 Telegram i P.Evangjelit drejtuar Legatës Shqiptare në Romë ku 
e njofton mb provim statuti në Kongresin e Muhamedanëve. 

- 1 2 Shtesë 

174 347 Telegram nga Trieste për Durrës për baronin Hexher mbi 
dërgimin e 3 
 ton dru nga Trieste në Rodom Shkodër. 

- 1 2 Shtesë 

175 348 Telegrame nga Mahmud në Londër për Konicën në Tiranë 
lidhur me qëndrimin në Londër dhe nisjen për në Londër. 

- 2 2 Shtesë 

176 349 Kopje telegrami nga defacendo dërguar Myfid Bej Libohovës 
në Durrës ku i jep besim në mënyrë speciale që bazat e një 
akordi të jenë të bashkueme. 

- 1 2 Shtesë 
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177 350 Telegrame shifër të padëshifruara, telegrame të shkëputura si 
dhe zarfa me adresa të fondit të Ministrisë së Punëve të 
Jashtme. 

- 14 2 Shtesë 

178 8 Shtesë.     

179 105 Kërkesë e një shtetasi gjerman për t' u caktuar Konsull i 
Përgjithshëm i Shqipërisë në San Paolo të Brazilit. 

- 2 25 Shtesë I 

180 106 Lista e emrave dhe biografi e shkurtër e personelit të M. P. të 
Jashtme dhe të përfaqësive shqiptare jashtë shtetit. 

- 13 25 Shtesë 

181 107 Përgjigje e M. P. të Jashtme, drejtuar Legatës së Shqipërisë në 
Kajro, lidhur me emërimin e një sekretari të konsullatës. 

- 1 25 Shtesë I 

182 108 Adresat e përfaqësive të Shqipërisë jashtë shtetit. - 10 25 Shtesë I 

183 109 Emërime, gradime, transferime të personelit të përfaqësive 
diplomatike të Shqipërisë në vende të ndryshme. 

- 1 25 Shtesë I 

184 110 Raport, mbi nevojën e përpilimit të ligjit së tarifës konsullore. - 5 25 Shtesë I 

185 111 Telegrame që M. P. të Jashtme u dërgon përfaqësive jashtë 
shtetit për emërime, transferime e pushime të personelit të 
tyre, si dhe njoftimet nga përfaqësitë për këtë problem. 

- 19 25 Shtesë I 

186 112 Telegrame të M. P. të Jashtme, dërguar Legatës Shqiptare në 
Paris, mbi ardhjen e profesorve francezë për shkollat e mesme 
në Shqipëri. 

- 3 25 Shtesë I 

187 113 Telegrame, dërguar përfaqësive shqiptare jashtë, mbi ardhjen 
në Shqipëri të specialistëve dhe këshilltarëve të huaj. 

- 3 25 Shtesë I 

188 114 Lista e dosjeve të M. P. të Jashtme, sipas çështjeve. 
Shkronjat dalluese të përpjestimit të arkivës. 

- 8 25 Shtesë I 

189 115 Shkronja dalluese të përpjestimit të arkivës. - 4 25 Shtesë I 

190 116 Legata Shqiptare e Athinës kërkon nga M. P. të Jashtme 
kalimin e një pjesë të fondeve të Konsullatës së Selanikut për 
nevojat e saj. 

- 1 25 Shtesë I 

191 117 Letër, dërguar Konsullit të Shqipërisë në Selanik, mbi detyrën 
që i ngarkon M. P. të Jashtme për të bërë një turne nëpër 
Greqinë për efekt shërbimi. 

- 1 25 Shtesë I 

192 118 Traktate dhe çështje të ndryshme të ndara në dosarë. - 4 25 Shtesë I 
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193 119 Telegrame që i dërgohen agjentit të Ahmet Zogut nëpërmjet 
Konsullatës në Vjenë ku urojnë për shëndetin e Mbretit. 

- 2 25 Shtesë I 

194 120 Ministri i P. të Jashtme falenderon koloninë shqiptare të 
Egjyptit për urimet e bëra me rastin e shpalljes së republikës. 

- 1 25 Shtesë I 

195 121 Telegrame urimi, ngushëllimi, falenderimi, dërguar e marrë 
nga M. P. të Jashtme prej personaliteteve të huaja dhe 
shqiptarë. 

- 17 25 Shtesë I 

196 122 Kërkohet nga përfaqësitë shqiptare në Bari e Trieste për të 
bërë hetime, mbi personat që zhvillojnë kontrabandë të 
koronave argjënd. 

- 2 25 Shtesë I 

197 123 Shoqëria vithkuqare"" Bashkimi" në SHBA kërkon nga 
autoritetet kompetente që konflikti midis fshatit Vithkuq dhe 
mytevelinjve të zgjidhet me drejtësi. 

- 1 25 Shtesë I 

198 124 Porositet Konsullata e Përgjithshme e Shqipërisë në 
Aleksandri ( Egjypt ), për kryerjen e veprimeve lidhur me 
testamentin për pasurinë e lënë në Egjypt nga Koçi Çicko. 

- 1 25 Shtesë I 

199 125 Korrespondencë e Kryesisë së Këshillit të Ministrave me M. P. 
të Jashtme, mbi riatdhesimin nga Italia të disa  shqiptarëve të 
ve. 

- 4 25 Shtesë I 

200 126 Sulejman Delvina i bëri të njohur Sekretarit të Përgjithshëm të 
Shoqërisë së Kombeve, mbi përbërjen e delegacionit shqiptar 
të kryesuar nga Fan Noli, i cili do marrë pjesë në Sesionin e 
Pestë të Asamblesë së Kombeve të Bashkuara. 

- 7 25 Shtesë I 

201 127 Kopje e protokollit të nënshkruar në Firence më 17 dhjetor 
1913 nga Komisioni për caktimin e kufijve të Shqipërisë së 
Jugut. 

- 3 25 Shtesë I 

202 128 Përshkrimi i vijës kufitare midis Shqipërisë dhe Greqisë në 
bazë të protokollit të Firences 1913. Telegram nga delegati 
shqiptar për caktimin e kufijve ku bën fjalë për kufijt e veriut 
të Shqipërisë. 

- 7 25 Shtesë I 
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203 129 Kopja e një telegrami, drejtuar Konferencës së Paqes nga 
patriotë shqiptarë ku kërkojnë t' ju jepet mundësia 
delegacionit shqiptar të marrë pjesë në punimet e kësaj 
konference. Kopja e fjalimit të kryetarit të delegacionit 
shqiptar Mit`hat Frashëri, mbajtur në Konferencën e Paqes në 
Paris, mbi caktimin e kufijve të Shqipërisë, si dhe debatet e 
bëra për këtë problem nga përfaqësues të vendeve të tjera etj. 

- 75 25 Shtesë I 

204 130 Pikpamja e qeverisë shqiptare lidhur me kufirin e caktuar 
midis Jugosllavisë dhe Shqipërisë në juglindje të liqenit të 
Ohrit për çështjen e Manastirit të Shën Naumit. 

- 3 25 Shtesë I 

205 131 Njoftime të përfaqsuesit të Shqipërisë, mbi punimet e Këshillit 
të Shoqërive të Kombeve në Gjenevë, mbi problemin e Shën 
Naumit e të Vermoshit. Telegrame proteste dërguar 
konferencës së ambasadave në Paris dhe Shoqërive të 
Kombeve të Bashkuara në Gjenevë nga mitingjet e zhvilluara 
në Berat, Durrës, Lushnje, Mallakastër, Përmet, Krujë, Krumë, 
Kavajë, kundër rivendikimeve jugosllave për t' i shkëputur 
Shqipërisë Vermoshin e Shën Naumin. 

- 37 25 Shtesë I 

206 132 Njoftime telegrafike ndërmjet M. P. të Jashtme, përfaqësive 
shqiptare, kryetarit të Komisionit Ndërkombëtar për caktimin 
e kufijve të Shqipërisë, mbi punimet dhe problemet që i dalin 
komisionit të sipërpërmendur. 

- 50 25 Shtesë I 

207 133 Kopja e memorandumit, drejtuar kryetarit të Shoqërisë së 
Kombeve në emër të të vetquajturve krishterë të Shqipërisë, ku 
i propozohet ndarja e Shqipërisë në tre kantone të mbikqyrura 
nga Greqia e Serbia. 

- 5 25 Shtesë I 

208 134 Njoftime e të dhëna rreth vrasjes së gjeneral Telinit, kryetarit 
të Komisionit Ndërkombëtar për caktimin e kufijve të 
Shqipërisë. 

- 12 25 Shtesë I 

209 135 Kopje e një materiali adresuar Asamblesë së Lartë, mbi 
memorandumin që i është drejtuar asaj për çështjen e 
pavarësisë së Shqipërisë të njohur që më 1913 dhe modifikimet 
që kërkohen të mbështetura në pavarësinë e kombësisë. 
Listë e dokumentave që i referohen kufijve të Shqipërisë. 

- 6 25 Shtesë I 
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210 136 Telegram i Sederholm, kryetar i Komisionit të Shoqërisë së 
Kombeve në Korçë, njofton Shoqërinë e Kombeve, mbi hyrjen 
e trupave jugosllave në territorin shqiptar dhe plaçkitjen e 
popullsisë, kërkon të protestohet kundër veprimeve të tilla. 

- 2 25 Shtesë I 

211 137 Kopje e protokollit të 17 dhjetorit 1913, mbi përcaktimin e 
kufijve të Shqipërisë. 

- 1 25 Shtesë I 

212 138 Pjesë e shkëputur që nuk dihet kush e ka bërë, në të cilën 
bëhet fjalë, mbi propozimet për administrimin e Shqipërisë. 

- 1 25 Shtesë I 

213 139 Faqja 19 e një raporti të delegacionit shqiptar në Konferencën e 
Paqes në Paris ( kopje ). 

- 1 25 Shtesë I 

214 140 Telegram proteste që populli i Beratit i dërgon sekretariatit të 
Shoqërisë së Kombeve në Gjenevë nga mitingu i organizuar 
kundër ndihmave që qeveria jugosllave i jep Zogut për të 
sulmuar Shqipërinë. 

- 3 25 Shtesë I 

215 141 Artikull me titull i Shqipërisë dhe Shoqëria e Kombeve ( nuk 
dihet autori dhe organi ). 

- 3 25 Shtesë I 

216 142 Teksti i protestës së dr. M. Turtulli, i dërgon në emër të 
delegacionit shqiptar kryetarit të këshillit italian Giolietti, mbi 
përgjegjësin që kanë duke mbajtur të okupuar nga trupat 
italiane në Vlorë. 

- 4 25 Shtesë I 

217 143 Telegrame proteste, dërguar sekretariatit të përgjithshëm të 
Shoqërisë së Kombeve nga populli i Beratit dhe rinia 
intelektuale e këtij qyteti, kundër masakrave të autoriteteve 
serbe ndaj kosovarëve. 

- 3 25 Shtesë I 

218 144 Njoftime dhe udhëzime të Fan Nolit, mbi punën e delegacionit 
shqiptar në Konferencën e Paqes. 

- 2 25 Shtesë I 

219 145 Telegrame të M. P. të Jashtme, dërguar përfaqësive jashtë, ku i 
informon, mbi situatën në vend, të japin informata, mbi lajmet 
e botuara nga shtypi i huaj mbi ngjarjet në Shqipëri, udhëzime 
të M. P. të Jashtme, mbi qëndrimin që duhet të mbajnë ato për 
lajmet e botuara nga gazetat e vendit ku ato janë. 

- 33 25 Shtesë I 

220 146 Njoftohet Legata e Shqipërisë në Paris, mbi formimin e 
qeverisë së re me përlqimin e Këshillit të Regjencës. 

- 1 25 Shtesë I 
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221 147 Njoftohen përfaqsitë shqiptare në Gjenevë, Paris, Nju Jork, 
mbi sulmin e trupave malazeze të ndihmuara nga forcat e 
rregullta serbe kundër kombeve, Konferencës së 
Ambasadorëve, Lidhjes ndërkombëtare të grave dhe 
personaliteteve të shquara nga mitingjet e organizuara në 
Tiranë, Gjirokastër, shoqëria e grave të Shqipërisë, në të cilat 
shprehet indinjata e popullit kundër veprimeve banditeske të 
trupave jugosllave në popullsinë e teritorit shqiptar. 

- 22 25 Shtesë I 

222 148 Telegram, drejtuar sekretarit të përgjithshëm të Shoqërisë së 
Kombeve, me të cilin Zogu informon, mbi vetbesimin që ju 
dha qeverisë të kryesuar prej tij dhe mbi shpalljen e Shqipërisë 
Republikë. 

- 4 25 Shtesë I 

223 149 Dokument që bën fjalë, mbi relacinet e Shqipërisë me jashtë. - 2 25 Shtesë I 

224 150 Material ( dorëshkrim ) me titull " Shqipëria në jetën e saj 
ekonomike ", ku bëhet fjalë, mbi zhvillimin ekonomik të 
vendit. 

- 8 25 Shtesë I 

225 151 Teksti i Konferencës mbi Shqipërinë e mbajtur nga 
Kryekonsulli i Shqipërisë në Kanada, koloneli Beron Von 
Redhieh, në Montreal. 

- 10 25 Shtesë I 

226 152 Telegram i M. P. të Jashtme, dërguar sekretarit të përgjithshëm 
të Shoqërisë së Kombeve, mbi të drejtat e padiskutueshme që 
gëzon pjesa ortodokse e popullsisë së Shqipërisë. Telegram, 
drejtuar sekretarit të përgjithshëm të Lidhjes së Kombeve nga 
popullsia ortodokse e Korçës, ku bëhet fjalë, mbi të drejtat që 
ajo gëzon njësoj me të gjithë bashkatdhetarët shqiptarë dhe 
proteston kundër shpifjeve që bëjnë armiqtë e Shqipërisë. 

- 12 25 Shtesë I 

227 153 Telegram, dërguar legatave shqiptare në Romë e Paris, mbi të 
arratisurit politikë shqiptarë, udhëzime që i jepen kësaj të 
fundit, mbi ata që përfitojnë nga falja. 

- 2 25 Shtesë I 

228 154 Artikuj kushtuar Shqipërisë. 
Një artikull ku bën fjalë mbi Esad Toptanin, i cili i premton 
toka shqiptare Jugosllavisë. 

- 5 25 Shtesë I 

229 155 Lista e marrëveshjeve dhe traktateve të përfunduara ndërmjet 
Shqipërisë dhe shteteve të tjera. 

- 4 25 Shtesë I 
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230 156 Lista e përfaqësive diplomatike të shteteve të ndryshme, që 
kanë marrëdhënie me Shqipërinë dhe ato të Shqipërisë jashtë 
shtetit. 

- 2 25 Shtesë I 

231 157 Njoftime nga M. P. të Jashtme përfaqësive shqiptare dhe 
përgjigjet e këtyre të fundit, drejtuar M. mbi caktimin e 
personave si përfaqësues të shtetit shqiptar në Konferencë dhe 
aktivitete të tjera. 

- 18 25 Shtesë I 

232 158 Pjesë e shkëputur e një telegrami dërguar Kongresit Amerikan 
në Uashington, Dhomës së Komuneve në Londër dhe 
Presidiumit të Sovietit Suprem në Moskë, me të cilin kërkohet 
të dënohen veprimet kriminale të autoriteteve greke kundër 
popullatës shqiptare në Greqi dhe për kthimin e popullsisë 
çame në vendin e tyre.  
Telegrami firmoset nga Musa Demi etj. 

- 1 25 Shtesë I 

233 159 Interpelanca e Aubrey Herbert bërë në Dhomën e Komuneve ( 
Angli ), lidhur me kalimin e kufirit shqiptar nga trupat greke. 

- 1 25 Shtesë I 

234 160 Projekt i koncesionit të duhaneve shqiptare dhënë shoqërisë 
britanike. 

- 3 25 Shtesë I 

235 161 Ministri i P. të Jashtme Fan Noli, njofton përfaqësitë shqiptare, 
mbi paraqitjen e letër kredencialeve nga i ngarkuari i 
jashtëzakonshëm dhe ministrit fuqiplotë të Britanisë së Madhe 
,Këshillit të Regjencës të Shqipërisë. 

- 1 25 Shtesë I 

236 162 Ministri i P. të Jashtme informon Legatën shqiptare në Paris, 
mbi nënshkrimin e Konventës të Ekstradimit midis Shqipërisë 
dhe Britanisë së Madhe. 

- 1 25 Shtesë I 

237 163 Kopja me të cilën njoftohet ( nuk dihet nga kush ) përfaqësuesi 
i Anglisë, mbi lajmet e rreme që ka botuar shtypi i Londrës të 
servirura nga burime greke, sipas së cilave thuhet se 200 
oficerë turq nën udhëheqjen e Nuredin Pashës kanë ardhur në 
Shqipëri për të sulmuar Greqinë. 

- 1 25 Shtesë I 

238 164 Përfaqësuesi e Shqipërisë në Londër informon Ministrinë e P. 
të Jashtme, mbi pikpamjen e qeverisë britanike lidhur me 
minoritetin grek në Shqipëri. 

- 1 25 Shtesë I 



 

Nr. Numri  
dosjeve 

Titulli Viti 
(Filluar-
Mbaruar) 

Sasia 
e 
fletev
e 

Numr
i i 
kutise 

Shenime 

       

239 165 Ministri i P. të Jashtme i Shqipërisë porosit Legatën në Romë 
që t' i transmetoj M. të Britanisë informacionin mbi mbrojtjen 
midis Shqipërisë, Anglisë e Kanadasë. 
Njofton se marrëveshja italo - shqiptare për viza pasaporte 
hyn në fuqi më 15 maj. 

- 1 25 Shtesë I 

240 166 Kopje e letrës dërguar nga patriotë shqiptarë Princit Eduard 
Lietej Shtejn, president i Komitetit Pro - Shqiptar në Vjenë, me 
të cilin e shpreh falenderimet dhe njëkohësisht kërkojnë 
ndihmën e tij për çështjen e Çamërisë. 

- 2 25 Shtesë I 

241 167 Pjesë e një relacioni që Konsulli i Shqipërisë në Austri i dërgon 
Ministrisë së P. të Jashtme, mbi gjendjen valutore të vendit. 

- 1 25 Shtesë I 

242 168 Kopje, mbi traktet pajtimi midis Shqipërisë dhe Shteteve të 
Bashkuara të Amerikës. 

- 9 25 Shtesë I 

243 169 Kopje dhe ekstrakte, mbi marrëveshjet tregtare ndërmjet 
Shqipërisë e Gjermanisë. 

- 6 25 Shtesë I 

244 170 Telegram nga Parisi, drejtuar M. P. të Jashtme, mbi audiencën 
e dhënë nga kryetari i Republikës, përfaqësuesve shqiptarë 
dhe dorëzimin nga ky i fundit urdhër " Besa ". 

- 1 25 Shtesë I 

245 171 Ekstrakt ku bëhet fjalë, mbi tokat shqiptare të okupuara nga 
Greqia në Shqipërinë e Jugut. 

- 1 25 Shtesë I 

246 172 Telegram që Sederholm i drejton Shoqërisë së Kombeve në 
Gjenevë, mbi çështje që kanë të bëjnë me popullsinë shqiptare 
në Greqi. 

- 2 25 Shtesë I 

247 173 Rezolucioni i mbledhjes plenare të Komisionit Miks për " 
shkëmbimin e popullsisë greke e turke " bën fjalë, mbi 
vendimin që është marrë se popullsia myslimane  me ,origjinë 
shqiptare e Epirit përjashtohet nga shkëmbimi i detyruar. 

- 1 25 Shtesë I 

248 174 Relacion i përfaqësuesit shqiptar në Athinë, mbi situatën 
politike në Greqi dhe shënime psikologjike, mbi mënyrën e 
relacioneve me Greqinë ( nuk dihet autori ). 

- 9 25 Shtesë I 

249 175 Kopje në frëngjisht i akordeve, protokolleve, traktateve midis 
Italisë e Greqisë, Italisë e Shqipërisë, Greqisë e Shqipërisë në 
vitet 1914, 1915, 1919, 1920. 

- 44 25 Shtesë I 
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250 176 Qarkore e M. P. të Jashtme, mbi raportin midis importit e 
eksportit shqiptar me Greqinë dhe pengesat që u nxjerr kjo e 
fundit tregtarëve shqiptarë. 

- 3 25 Shtesë I 

251 177 Pjesë e shkëputur ( ka mundësi të jetë pjesë e diskutimit ), ku 
bëhet fjalë për veprimet e Komisionit Miks lidhur me 
myslimanët shqiptarë në Çamëri. 

- 3 25 Shtesë I 

252 178 Telegram proteste nga një grup minoritarësh të Delvinës ( 
Gjirokastrës ), drejtuar Shoqërisë së Kombeve në Gjenevë, me 
anën e të cilit shprehin indinjatën për shpifjet e bëra me qëllim 
se gjoja minoriteti grek trajtohet keq në Shqipëri. 

- 3 25 Shtesë I 

253 179 Teksti i telegramit që populli i Gjirokastrës i dërgon Shoqërisë 
së Kombeve nga mitingu i organizuar për të protestuar 
kundër akuzave të Athinës për çështjen e minoritetit në 
Shqipëri. 

- 2 25 Shtesë I 

254 180 Telegram që S. Delnica, Ministër i P. të Jashtme i drejton 
Konsullatës Shqiptare në Gjenevë, me të cilin bën vërejtje rreth 
trajtimit të raportit të Komisionit Miks për popullsinë 
shqiptare në Maqedoni e Çamëri. Telegrame drejtuar dhe 
marrë nga Ministria e P. të Jashtme prej Shoqërisë së Kombeve 
dhe përfaqësuesit të Shqipërisë në këtë organizatë, mbi 
Komisionin Miks. Telegrame proteste dërguar sekretarit të 
përgjithshëm të Shoqërisë së Kombeve nga shqiptarët e 
Maqedonisë e të Çamërisë për veprimet arbitrare të 
autoriteteve greke kundër tyre duke shpërngulur nga vendet e 
tyre dhe shkëmbyer si turq. 

- 99 25 Shtesë I 

255 181 Konsulli i Shqipërisë në Janinë, Xhemal Frashëri, informon M. 
P. të Jashtme dhe sugjeron për masat që duhet të marrë 
qeveria shqiptare kundër personave që kanë ikur pa pasaportë 
dhe ndjekin shkollat e guvernatorit të Epirit, të cilët qeveria 
greke i pregatit për t' i përdorur kundër shtetit shqiptar. 

- 1 25 Shtesë I 

256 182 Kopje e një gazete që bën fjalë, mbi çështjen shqiptare. - 3 26 Shtesë I 

257 183 Program i qeverisë shqiptare paraqitur Parlamentit për 
aprovim ( kopje ). 

- 3 26 Shtesë I 
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258 184 Teksti i fjalimit, mbi Shqipërinë, mbajtur nga koloneli Baron 
Von Radlich, ish konsull i Shqipërisë në Kanada. 

- 8 26 Shtesë I 

259 185 Artikuj të gazetave greke që bëjnë fjalë mbi Shqipërinë, 
komunikatë e Legatës shqiptare në Athinë me të cilën 
përgënjeshtron lajmin e përhapur se gjoja qeveria shqiptare 
paska deklaruar se në rast se Greqia nuk vë dorë mbi autorët e 
një krimi në Kakaviç do ta bëjë Shqipëria. 

- 5 26 Shtesë I 

260 186 Pjesë jo të plota nga debatet e zhvilluara në Asamblenë e 
Shoqërisë së Kombeve, lidhur me veprimet e autoriteteve për 
shkëmbimin nëpërmjet Komisionit Miks të shqiptarëve 
myslimanë të Çamërisë si turq.  
Lista e fshatrave të Çamërisë me numërin e banorëve 
shqiptarë etj. 

- 22 26 Shtesë I 

261 187 Dokument i hartuar nga Komisioni i Indigjentëve, ku u 
kërkohet personave që nuk kanë deri në atë kohë nënshtetësi, 
për të provuar qënien me origjinë shqiptare e që pretendojnë 
se zotërojnë prona në Greqi. 

- 1 26 Shtesë I 

262 188 Ministria e P. të Jashtme e Shqipërisë, njofton përfaqësitë e saj 
në Paris dhe Gjenevë, për njohjen nga qeveria greke të 
qeverisë shqiptare. Telegram i Ministrit të P. të Jashtme P. 
Evangjeli, dërguar Ministrit të P. të Jashtme të  Greqisë, me të  
cilin e njofton vendimin e qeverisë shqiptare për të dërguar 
atje ministër fuqiplotë. 

- 5 26 Shtesë I 

263 189 Çështjet me  të cilat porositet delegacioni shqiptar të ketë 
parasysh në bisedimet me palën greke për marrëveshjen 
shqiptaro - greke mbi nënshtetësinë. 

- 4 26 Shtesë I 

264 190 Shkresë rezervate, dërguar Konsullit të Shqipërisë në Athinë, 
mbi hetimet që duhet të bëjë lidhur me veprimet kundër 
Shqipërisë nga të ashtëquajturit " Vorio Epiriotë ". 

- 2 26 Shtesë I 

265 191 Telegrame ku bëhet fjalë, mbi shpifjet e autoriteteve që 
veprojnë në territorin grek. 

- 4 26 Shtesë I 

266 192 Telegram, drejtuar M. P. të Jashtme nga Konsulli i Shqipërisë 
në Trieste, mbi veprimet për çeljen e përfaqësisë gjermane në 
Shqipëri. 

- 1 26 Shtesë I 
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267 193 Përfaqësuesi i Shqipërisë në Romë kërkon sqarime, mbi 
arrestimin nga autoritetet shqiptare në Tiranë si shtetasit 
gjerman dr. Alfred Ruecker. 

- 1 26 Shtesë I 

268 194 Pjesë e një relacioni ( nuk del e kujt e kush ), ku bëhet fjalë, 
mbi marrëveshjen tregtare midis Shqipërisë dhe Gjermanisë 
dhe raportin e realizimit të import - eksportit midis të dy 
vendeve. 

- 1 26 Shtesë I 

269 195 Rregullore e Shoqërisë Kulturore Gjermano - Shqiptare me seli 
në Frankfurt mbi Main. 

- 4 26 Shtesë I 

270 196 Teksti i përshëndetjes që i bëhet ministrit fuqiplotë gjerman 
me rastin e largimit të tij nga Shqipëria. 

- 1 26 Shtesë I 

271 197 Teksti i telegramit që Këshilli Kombëtar i dërgon Ministrit të P. 
të Jashtme të Italisë Varon Sonnino, ku e njofton mbi formimin 
e qeverisë provizore të kryesuar nga Turhan Pasha, i cili do 
kryesojë delegacionin për të marrë pjesë në Konferencën e 
Paqes. 

- 1 26 Shtesë I 

272 198 Korrespondencë e Ministrisë së P. të Jashtme, drejtuar Legatës 
Italiane si dokumenta identiteti, brevedat e aftësisë dhe 
licensat që mbajnë personeli shërbyes ndër vijat italiane të 
lundrimit ajror. 

- 3 26 Shtesë I 

273 199 Legata Shqiptare e Romës, njofton Ministrinë e P. të Jashtme, 
mbi përshtypjet që bëri lajmi i formimit të qeverisë të kryesuar 
nga Noli në qarqet qeveritare italiane. 

- 1 26 Shtesë I 

274 200 Xhemil Dino, i telefonon Ministrisë së P. të Jashtme, mbi 
shkëmbimin në Romë të instrumentave e ratifikimit të Paktit të 
Tiranës. 

- 1 26 Shtesë I 

275 201 Kopje të marrëveshjes tregtare dhe të lundrimit midis 
Shqipërisë dhe Italisë. 

- 14 26 Shtesë I 

276 202 Pjesë jo e plotë e një relacioni të Ministrisë së P. të Jashtme, 
mbi zbatimin e Konventës së Ekstradimit me Jugosllavinë. 

- 2 26 Shtesë I 

277 203 Kryekonsullata Shqiptare në Jugosllavi kërkon nga Ministria e 
P. të Jashtme të kryhen veprimet e duhura për emigrimin e dy  
familjeve nga Gjakova. 

- 1 26 Shtesë I 
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278 204 Telegrame, mbi qëndrimin  e Kishës Ortodokse Serbe ndaj 
Kishës Autoqefale të Shqipërisë. 

- 2 26 Shtesë I 

279 205 Diskutim i Sherif Vocës në Parlamentin Serb kundër 
propozimeve të serbomëdhenjve për dëbimin e kosovarëve 
nga tokat e tyre. 

- 6 26 Shtesë I 

280 206 Konsullata Shqiptare në Manastir ( Bitol ) njofton Ministrinë e 
P. të Jashtme, mbi arrestimin nga autoritetet jugosllave të 
shtetasve shqiptarë të arratisur. 

- 1 26 Shtesë I 

281 207 Kopja e letrës që ( nuk dihet autori ) i drejtohet Ministrit të P. 
të Rumanisë në Bernë, në të cilin bëhet fjalë mbi vllehët e 
Shqipërisë. 

- 1 26 Shtesë I 

282 208 Telegram i Ministrisë së P. të Jashtme, drejtuar Legatës 
Shqiptare në Romë, mbi qëndrimin e qeverisë shqiptare ndaj 
relatave ruso - kineze. 

- 1 26 Shtesë I 

283 209 Pjesë e një materiali që bën fjalë, mbi kontratën e fenerëve 
bregdetarë të lidhur nga Qeveria Turke me afat skedimi 1949 
për të cilën Qeveria Shqiptare është e gatshme të përgjigjet për 
pjesën e bregdetit shqiptar. 

- 2 26 Shtesë I 

284 210 Kopje të Traktatit të Miqësisë dhe të Konventës ndërmjet 
Shqipërisë dhe Turqisë. 

- 2 26 Shtesë I 

285 211 Njoftohet Legata Shqiptare në Paris, mbi paraqitjen e letër 
kredencialeve Presidentit të Republikës së Shqipërisë nga 
ministri fuqiplotë i  Turqisë në Shqipëri. 

- 1 26 Shtesë I 

286 212 Telegrami dërguar Legatës Shqiptare në Londër, ku bëhet fjalë 
mbi radifikimin e konventës konsullore dhe të shkëmbimeve 
me Turqinë nga Asambleja Kombëtare e Shqipërisë. 
Përfaqësuesi i Shqipërisë në Turqi njofton për shpalljen e 
Turqisë Republikë dhe zgjedhjen e Mustafa Qemalit, President 
të saj. 

- 2 26 Shtesë I 
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287 213 Telegram i Ministrit të P. të Jashtme të Shqipërisë, drejtuar 
Ministrit të P. të Jashtme të Egjyptit, me të cilin e vë në dijeni, 
mbi caktimin nga qeveria shqiptare të Pandeli Nases për 
trajtimin dhe firmosjen e një marrëveshjeje tregtare provizore 
midis Shqipërisë dhe Egjyptit. 
Pjesë e një telegrami që i drejtohet Mbretit Fuad I i Egjyptit, 
mbi përfundimin e marrëveshjes tregtare midis dy vendeve. 

- 7 26 Shtesë I 

288 214 Kopja e telegramit dërguar Presidentit të SHBA Vilson në 
Paris nga të deleguarit e Komitetit Nacional Shqiptar në 
SHBA, Kanada e Zvicër, me të cilin e falenderojnë atë për 
përkrahjen e dhënë çështjes shqiptare dhe në të njëjtën kohë 
kërkojnë prej tij që të vazhdojë mbrojtjen e të drejtave të 
Shqipërisë. 

- 1 26 Shtesë I 

289 215 Radhoi ankesat mbi marrëveshjet ndërmjet Shqipërisë dhe 
Shteteve të Bashkuara të Amerikës. 

- 1 26 Shtesë I 

290 216 Kopja e Traktatit të Ekstradimit Shqiptaro - Amerikan më 
1933. 

- 1 26 Shtesë I 

291 217 Traktati i ekstradimit i përfuanduar ndërmjet shtetasit 
shqiptar dhe Shteteve të Bashkuara të Amerikës ( mungon 
fleta e parë ). 

- 14 26 Shtesë I 

292 218 Njoftim i dhënë nga Ministria e P. të Jashtme Konsullatës 
shqiptare në Nju Jork, mbi dënimin e dhënë vrasësit të 
turistëve amerikanë. 

- 1 26 Shtesë I 

293 219 Kopja e Traktatit të Miqësisë e Tregtisë ndërmjet Shqipërisë 
dhe Japonisë. 

- 2 26 Shtesë I 

294 220 Kopje e protokollit, mbi një projekt për traktat tregtie midis 
Shqipërisë dhe Irakut. 

- 1 26 Shtesë I 

295 221 Pjesë të shkëputura nga debatet e zhvilluara në mbledhjet e 
Komisionit Miks të Shoqërisë së Kombeve për shkëmbimin e 
popullsisë greke e  turke. 

- 3 26 Shtesë I 

296 222 Dekretligj i pasaportave. - 4 26 Shtesë I 
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297 223 Telegrame drejtuar Ministrisë së P. të Jashtme dhe përfaqësive 
shqiptare jashtë, mbi dhënie pasaporte dhe viza personave që 
kërkojnë të vijnë ose të dalin nga Shqipëria. 

- 19 26 Shtesë I 

298 224 Të dhëna nga përfaqësitë jashtë shtetit, mbi të drejtat dhe 
pengesat që hasin profesionistët shqiptarë në vende të 
ndryshme. 

- 1 26 Shtesë I 

299 225 Telegrame ndërmjet Ministrit të P. të Jashtme të Shqipërisë, 
përfaqësive në Nju Jork, Romë etj. mbi kryerjen e veprimeve 
për emigrimin e shqiptarëve në Amerikë. Njoftime e 
udhëzime Legatës Shqiptare në Stamboll për riatdhesimin e 
shqiptarëve nga Rusia etj. 

- 16 26 Shtesë I 

300 226 Kërkohen informata në rrugë private Konsullatës Shqiptare 
Xhenovë se është liruar nga burgu i atjeshëm Hajdar Seferi, i 
cili udhëtonte për në Shqipëri. 

- 1 26 Shtesë I 

301 227 Procesverbal i mbajtur në Romë, mbi marrjen në dorëzim nga 
sekretari i Legatës Shqiptare në Romë të materialeve të 
përdorura për shtypjen e markave për pasaporta për shtetit 
shqiptar. 

- 1 26 Shtesë I 

302 228 Pjesë e shkëputur e një promemorie, mbi detyrimet e shtetit 
shqiptar, mbi të drejtat e minoritetit të  caktuara nga Këshilli i 
Shoqërisë së Kombeve më 1921. 

- 1 26 Shtesë I 

303 229 Listë emërore e vllehëve me shtetësi greke. - 3 26 Shtesë I 

304 230 Pasaporta personale. - 6 26 Shtesë I 

305 231 U kërkohen përfaqësive shqiptare në Londër, Paris, Romë, 
Vjenë, Nju Jork listat me adresat e fabrikave dhe të dhomave 
të tregëtisë që merren me pajime dhe armatim të ushtrisë. 

- 3 26 Shtesë I 

306 232 Projektletra për t' ju dërguar zv. ministrit të P. të Jashtme prej 
Konsullit të R. Gjermane, mbi mënyrën e financimit të ushtrisë 
gjermane. 

- 2 26 Shtesë I 

307 233 Korrespondencë ndërmjet Ministrisë së P. të Jashtme, 
përfaqësive shqiptare në Romë, Paris, Gjenevë lidhur me 
koncensionin e vajgurit dhënë kompanisë " Standard Oil ". 

- 5 26 ShtesëI 
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308 234 Ministria e P. të Jashtme korrespondon me përfaqësitë në 
Londër e Vjenë lidhur me koncesionet për duhanin. 

- 3 26 Shtesë I 

309 235 Ministri Koleka njofton Legatën shqiptare në Romë për 
koncensionin e pyjeve të Prefekturës së Krujës. 

- 2 26 Shtesë I 

310 236 Pjesë e shkëputur e kopjes të një relacioni  të ministrit të P. të 
Jashtme, mbi makinat bujqësore të ardhura nga Italia në bazë 
të kontratës, për të cilat bëhet fjalë mbi nevojën e kryerjes së 
pagesave. 

- 1 26 Shtesë I 

311 237 Njoftim nga Londra, mbi një rekord të ri ajror të vendosur nga 
një aeroplan i RAF. 

- 3 26 Shtesë I 

312 238 Fejzi Alizoti i kërkon Ministrisë së P. të Jashtme t' i dërgohet 
atij në Romë të dhëna të hollësishme, mbi mungesat e 
konstatuara të mallrave të tregtarëve tanë nga shoqëria " Pulia 
". 

- 1 26 Shtesë I 

313 239 Korrespondenca të përfaqësive shqiptare në Trieste, Vjenë etj. 
mbi çështje të tregtisë së jashtme të Shqipërisë me vende të 
ndryshme. 

- 5 26 Shtesë I 

314 240 Njoftohet Legata Shqiptare në Romë se adjudikata e vaporit të 
mbytur zgjatet deri më 10 dhjetor. 

- 1 26 Shtesë I 

315 241 Tarifa e taksa doganore për importin e bagëtive dhe 
produkteve bujqësore në portin e Triestes. 

- 4 26 Shtesë I 

316 242 Komunikime ndërmjet Ministrisë së P. të Jashtme dhe 
përfaqësive jashtë shtetit, mbi çështje financiare. 

- 22 26 Shtesë I 

317 243 Porositet Legata Shqiptare në Londër, që ndihmat për të  
mjeruarit e Vlorës mos të bëhen midis të huajve. 

- 1 26 Shtesë I 

318 244 Shkëmbim telegramesh ndërmjet Shoqërisë së Kombeve, 
përfaqësive të saj në Shqipëri, ministrit të P. të Jashtme, mbi 
shpërndarjen e misrit, i ardhur nga Shoqëria e Kombeve në 
ndihmë të popullsisë të krahinës së Shkodrës, Mirditës, 
Kosovës. 

- 9 26 Shtesë I 
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319 245 Kryetari i Bashkisë së Elbasanit Lef Nosi kërkon që Ministri i 
Financave Gurakuqi, i cili ndodhet në Gjenevë gjatë kthimit 
për në Shqipëri të bëjë demarshet pranë qeverisë italiane për 
rregullimin definitiv të çështjes së koronës austriake të 
shkëmbyer me urdhër të Komandës së Lartë të Trupave 
Italiane në Shqipëri në 1919. 

- 1 26 Shtesë I 

320 246 Ministri i P. të Jashtme i shkruan Ministrit të P. të Jashtme të 
Italisë, mbi një bursë italiane për shëndetin e Ali Selenicës. 

- 1 26 Shtesë I 

321 247 Komunikime ndërmjet Ministrisë së P. të Jashtme dhe 
përfaqësive shqiptare në Romë e Paris, mbi problemin e 
studentëve shqiptarë jashtë shtetit. 
Telegram i M. P. të Jashtme që aprovon autorizimin e 
studentëve zvicerianë për të bërë studime shkencore. 

- 5 26 Shtesë I 

322 248 Material me karakter historik. - 9 26 Shtesë I 

323 249 Korrespondencë ndërmjet Legatës Shqiptare në Paris dhe 
Ministrisë së P. të Jashtme, lidhur me aprovimin nga 
Parlamenti shqiptar të Konventës Arkeologjike me Justin 
Godart. 

- 3 26 Shtesë I 

324 250 Kopja e letrës që Ministri i P. të Jashtme të Shqipërisë i dërgon 
Ministrit Fuqiplotë të Shqipërisë në Londër Xhemal Dinos, ku i 
bën vërejtje, mbi materialin e paraqitur " Akademisë 
Diplomatike Ndërkombëtare " për çështjen shqiptare. 

- 2 26 Shtesë I 

325 251 Ministri i P. të Jashtme informon Legatën në Londër se Mbreti 
nuk pranon t' i japë intervistë politike korrespondentit të" 
Daily Ekspresit". 

- 1 26 Shtesë I 

326 252 Konsulli i Shqipërisë në Aleksandri vlerëson daljen e gazetës " 
Dituria " dhe njofton për punën e bërë për të pajtuar në të 
shqiptarë. 

- 1 26 Shtesë I 

327 253 Artikuj të gazetave që bëjnë fjalë pë Shqipërinë. - 20 26 Shtesë I 

328 254 Përfaqsuesi i Shqipërisë në Londër, kërkon nga Ministri i P. të 
Jashtme të ndërmjetësojë anglezin Waunger për turizëm. 

- 1 26 ShtesëII 
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329 255 Ministri i P. të Jashtme njofton Drejtorinë e Zyrës 
Ndërkombëtare të Punës për caktimin e B. Blinishtit delegat të 
Shqipërisë në konferencën për statistikat në punë. 

- 1 26 Shtesë I 

330 256 Ministri i P. të Jashtme porosit Konsullatën shqiptare në 
Kostandinopojë të ndihmojë Komisionin Ortodoks shqiptar 
lidhur me njohjen e Kishës Autoqefale Shqiptare. 

- 1 26 Shtesë I 

331 257 Kopje e telegramit që Metropoliti i Gjirokastrës i dërgon 
sekretariatit  të Shoqërisë së Kombeve, mbi Kishën Ortodokse 
Autoqefale Shqiptare. 

- 1 26 Shtesë I 

332 258 Shkresa që Shoqëria e Kombeve i drejton Ministrisë së P. të 
Jashtme të Shqipërisë, mbi emërimin e dr. Haing si delegat i 
përhershëm i Shoqërisë së Kombeve në Shqipëri. 

- 1 26 Shtesë I 

333 259 Letër e priftit katolik në mërgim F. Karma, drejtuar Ministrit të 
P. të Jashtme Xhafer Vila, me të cilin kritikon masat e marra 
nga qeveria për mbylljen e shkollave fetare ( katolike ). 

- 5 26 Shtesë I 

334 260 Ekstrakte nga memorialet e Musolinit dhe Pallavicinit, ku 
bëhet fjalë për qëndrimin që duhet mbajtur ndaj çështjes 
shqiptare, duke i dhënë asaj autonominë. 

- 1 26 Shtesë I 

335 261 Tituj të veprave dhe artikujve kushtuar çështjes shqiptare nga 
shqiptarë dhe të huaj. 

- 3 26 Shtesë I 

336 262 Mendime për formën e regjimit në Shqipëri ( nuk del personi 
dhe kujt i drejtohet ). 

- 1 26 Shtesë I 

337 263 Njoftim , telegram i Agjencisë "Stefani" mbi ngjarje të 
ndryshme politike në Turqi , Francë etj. si dhe qëndrimi 
kundërshtar i këtyre qeverive ndaj vendeve të tjera. 

s.d. 1 6 Shtesë II 

338 264 Fletë e shkëputur të një njoftimi dërguar  Ministrisë së Punëve 
të Jashtme mbi nderimet që duhet t'i bëhen nga ana e qeverisë 
shqiptare një personaliteti politik amerikan me rastin e turneut 
të tij në Ballkan e në Shqipëri. 

s.d. 1 6 Shtesë II 

339 265 Fletë e shkëputur në të cilën bëhet fjalë mbi një propozim të 
qeverisë angleze , miratuar nga ana e palës shqiptare. 

s.d. 1 6 Shtesë II 

340 266 Pjesë e shkëputur në të cilën bëhet fjalë mbi disa traktate të 
lidhura mes qeverive, angleze, ruse, greke dhe franceze. 

s.d. 1 6 Shtesë II 
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341 267 Pjesë nga një Traktat i Versajës mbi të drejtat e kombeve të 
shteteve në fuqi, ruajtja territoriale dhe zgjidhja paqësore e 
çështeve nga palët ndërluftuese etj. 

s.d. 2 6 Shtesë II 

342 268 Njoftime telegrafike të Përfaqësuesit të Qeverisë Shqiptare në 
Romë drejtuar Ministrisë së Punëve të Jashtme mbi 
marrëdhëniet italo-greke dhe komentet e shtypit lidhur me 
këtë problem. 

s.d. 7 6 Shtesë II 

343 269 Kopje e një Traktati Çekosllovak mbi të drejtat territoriale 
nacionale religjionale e mbarështrues i vendit si dhe një pjesë 
(fletë e shkëputur) të një traktati tjetër lidhur mes Gjermanisë , 
Italisë , Bullgarisë , Kroacisë dhe Hungarisë. 

s.d. 3 6 Shtesë II 

344 270 Kopje e fjalimit të mbajtur në parlamentin italian nga Musolini 
mbi marrëdhëniet italo-gjermane dhe acarimi i dy qeverive , 
për shkak të disa akuzave bërë kundër Italisë nga elementi 
antiitalian gjerman. 

s.d. 14 6 Shtesë II 

345 271 Shoqëria "Çamëria" falenderon Sulejman Delvinën për 
përkrahjen që i bënte çështjes së Çamërisë. 

s.d. 1 6 Shtesë II 

346 272 Njoftime telegrafike në shifër drejtuar Ministrisë së Punëve të 
Jashtme nga ana e përfaqësuesve të qeverisë shqiptare në 
Romë, Mborja e Alizoti (për çështje kufitare.). 

s.d. 6 6 Shtesë II 

347 273 Listë artikujsh ushqimorë dhe industrialë që importon dhe 
eksporton Shqipëria si dhe vlefta e tyre në franga franceze. 

s.d. 1 6 Shtesë II 

348 274 Kopje e një akordi lidhur mes Italisë dhe Polonisë mbi një hua 
në të holla që qeveria poloneze vë në dispozicion të qeverisë 
italiane me një afat të caktuar shlyerjeje në bazë të kushteve të 
parashikuara në këtë akord. 

s.d. 12 6 Shtesë II 

349 275 Teksti i një marrëveshjeje lidhur mes Greqisë dhe Shqipërisë 
për normat doganore që do t'u nënshtrohen udhëtarët si dhe 
mallrat që vijnë nga Greqia nga ana e Urës së Kapshticës. 
(Bilisht). 

s.d. 1 6 Shtesë II 

350 276 Letër drejtuar Ministrisë së Punëve të Jashtme nga një person 
diplomatik, shqiptar mbi një shumë të hollash që i takonin një 
të huaji i cili s'po paraqitej për t'i tërhequr. 

s.d. 1 6 Shtesë II 
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351 277 Njoftim telegrafik drejtuar disa prefekturave nga ana e Parinit 
mbi kufizimin e lëshimit të autorizimeve për shitjen e 
drithërave të bukës  misrit etj. 

s.d. 1 6 Shtesë II 

352 278 Pjesë nga një relacion i Ministrisë së Punëve të Jashtme 
drejtuar Ministrisë së Punëve të Brendshme dhe 
Kryekonsullatës Shqiptare në Shkup mbi shkeljen e konventës 
nga ana e autoriteteve jugosllave të cilët pengojnë kalimin e 
njerëzve në kufirin shqiptaro-jugosllav. 

s.d. 1 6 Shtesë II 

353 279 Njoftime të ndryshme të Ministrisë së Punëve të Jashtme 
lidhur me propozimin e disa autoriteteve kulturore dhe 
shkencore të huaj të cilët ftojnë shtetet midis tyre dhe 
Shqipërinë për të lidhur marrëveshje mes tyre në fushën 
kulturore , artistike dhe shkencore. 

s.d. 3 6 Shtesë II 

354 280 Certefikatë e Ministrisë së Punëve të Jashtme mbi dekorimin e 
një nënshtetësi shqiptar, Dhimitër Ligorit në Durrës. 

s.d. 1 6 Shtesë II 

355 281 Njoftim për një kurs stenografie për nëpunësit e Ministrisë së 
Punëve të Jashtme çelur nga Ministria e Kulturës Popullore. 

s.d. 1 6 Shtesë II 

356 282 Relacion i Legatës Shqiptare në Bullgari mbi punën që është 
bërë nga kjo Legatë në normalizimin e mëtejshëm të 
marrëdhënieve mes Shqipërsë dhe Bullgarisë për çështje 
tregtare si dhe kërkesë për dekorimin e disa personaliteteve 
me dekorata të larta. 

s.d. 2 6 Shtesë II 

357 283 Rregullore lidhur me të drejtat dhe kompetencat që gëzojnë në 
përgjithësi legatat e huaja dhe personeli diplomatik. 

s.d. 2 6 Shtesë II 

358 284 Kërkesë telegrafike e Konsullatës Italiane në Sarandë drejtuar 
Ministrisë së Punëve të Jashtme mbi emërimin e një përkthyesi 
në këtë konsullatë. 

s.d. 1 6 Shtesë II 

359 285 Lista dhe shënime për personelin konsullor shqiptar në 
përfaqësitë jashtë të Legatës Sovjetike si dhe një fletë e 
shkëputur të një relacioni mbi veprimet konsullore. 

s.d. 4 6 Shtesë II 
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